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Temeljem članka 51. Zakona o gradnji (N.N. RH br. 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19)  
donosi se slijedeće: 
 
 
 
 
 

R J E Š E NJ E 
 

o imenovanju Glavnog projektanta 
 
 
 
kojim se VLASTA MARČIĆ, dipl.ing.arh. ovlašteni arhitekt (redni broj 2808) imenuje za Glavnog 
projektanta. 
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Građevina:  Prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom 

zimskog perioda u uvali Vira na Hvaru 
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Faza projekta:  IDEJNI PROJEKT 
 
Sadržaj:  ARHITEKTONSKI PROJEKT 
   
Oznaka projekta: T.D. 30-22 
 

 
 
Direktor: 
 
 
Nenad Marčić, dipl.ing.građ. 
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Split, svibanj 2023. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Na temelju članka 51.  Zakona o gradnji (N.N. RH br. 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19) daje se  

 

IZJAVA 

glavnog projektanta o usklađenosti Glavnog projekta sa prostorno-planskom dokumentacijom  
i odredbama posebnih zakona i drugih propisa  

 
Ime ovlaštenog inženjera : Vlasta Marčić, dipl.ing.arh. 
Rješenje o upisu u imenik ovlaštenih inženjera Hrvatske komore arhitekata i inženjera u                    
graditeljstvu Klasa :    UP/I-350-07/02-01/2808  
    Ur.br.: 314-01-02-1 
    Zagreb, 24.travnja 2002. 
    Redni broj 2808  
 
Građevina:  Prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom 

zimskog perioda u uvali Vira na Hvaru 
 

Lokacija:  Čest. zem. 9/171 K.O. Hvar 
 
Investitor :  Grad Hvar  OIB: 01250166084 
 
Faza projekta:  IDEJNI PROJEKT 
 
Sadržaj:  ARHITEKTONSKI PROJEKT 
   
Oznaka projekta: T.D. 30-22 
 
Izjavljujem da je ovaj projekt usklađen sa:  
 
Prostornim planom uređenja grada Hvara i Izmjenama i dopunama Prostornog plana uređenja 
grada Hvara, Službeni glasnik Grada Hvara", broj 2/07, 9/10, 5/16, 3/19    
HR-ISPU-PPGO-01538-R03,  
 
te sa postojećim zakonima, propisima i tehničkim normativima : 
  
1.     Zakon o  gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19) 
2.     Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 39/19, 98/19) 
3.      HRN. U. J6 201/89 Akustika u zgradarstvu   
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4.      Pravilnik o najvišim dopuštenim razinama buke u sredinama u kojoj ljudi rade i  
 borave (NN 145/04) 
5.      Pravilnik o osiguranju pristupačnosti građevina osobama s invaliditetom i smanjenom 
 pokretljivosti (NN 151/05 i 61/07, 78/13) 
 
6.      Zakon o sanitarnoj inspekciji (NN 113/08, 88/10) 
7.      Zakon o zaštiti zraka (NN178/04, 60/08, 100/11) 
8.      Zakon o zaštiti okoliša (NN 110/07, 80/13, 153/13 78/15, 12/18 118/18)              
9.      Zakon o zaštiti od požara (NN 92/10) 
10.    TRVB 100 Austrijske tehničke smjernice za preventivnu zaštitu od požara 
11.    Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN 108/ 95, 56/10) 
12.    Pravilnik o razvrstavanju građevina, građevinskih dijelova i prostora u kategorije  ugroženosti 
 od požara (NN 62/94 i 32/97) 
13.    Pravilnik o održavanju i izboru vatrogasnih aparata (NN 35/94, 55/94, 103/96 i 130/07)  
14.    Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94, 142/03) 
15.    Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06) 
16.    NFPA 101 (Life Safety code, izdanje 2003.) smjernice za projektiranje izlaza i izlaznih 
 putova 
17.    Zakon o mjernim jedinicama (NN 02/07) 
18.    Zakon o normizaciji (NN 163/03, 80/13) 
19.    Pravilnik o ocjenjivanju sukladnosti, ispravama o sukladnosti i označavanju građevinskih 
 proizvoda (NN 103/08, 147/09, 87/10, 129/11) 
20.    Tehnički propis za dimnjake u građevinama br. (03/07) 
21.    Pravilniku o načinu izračuna građevinske (bruto) površine zgrade (NN 93/17) 
22.    Pravilniku o načinu utvrđivanja obujma građevina za obračun komunalnog  doprinosa   
 (NN 15/19) 
23.    HRN. UJ5.600 Toplinska tehnika u građevinarstvu 
24.    Tehnički propis o izmjeni i dopunama Tehničkog propisa za građevinske konstrukcije   
 NN 75-20, NN 7-22 (pročišćeni tekst) 
25.    Tehnički propis za prozore i vrata (NN 69/06) 
26.    Zakon o zaštiti od buke (N.N. 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18) 
27.    Tehnički propis o uštedi toplinske energije i toplinskoj zaštiti u zgradama (NN 128/¸15, 
 70/18, 73/18 i 86/18, 102/20) 
28.    Zakon o zaštiti na radu (NN 71/14 118/14 154/14 94/18 96/18) 
29.    Pravilnik o zaštiti na radu za radne i pomoćne prostorije i prostore (NN 6/84, 114/07) 
30.    Pravilnik o obvezatnom atestiranju elemenata tipskih građevinskih konstrukcija na  otpornost 
 prema požaru (NN 86/08) 
31.    Zakon o sigurnosti prometa na cestama (NN 67/08, 48/10, 74/11, 80/13) 
32.    Zakon o otpadu (NN 178/04, 111/06, 110/07, 60/08, 87/09) 
33.    Pravilnik o zdravstvenoj ispravnosti vode za piće (NN 47/08) 
34.    Pravilnik o zdravstvenoj ispravnosti materijala i predmeta koji dolaze u neposredni dodir  s 
 hranom (NN 125/09) 
35.    Tehnički propis o sustavima ventilacije, djelomične klimatizacije i klimatizacije zgrada   
 (NN 03/07) 
36.    Tehnički propis o sustavima grijanja i hlađenja zgrada (NN 110/08) 
37.    Zakon o građevnim proizvodima (NN 86/08, 76/13) 
38.    Pravilnik o obaveznom sadržaju i opremanju projekata građevina (NN 61/16 20/17, 
 118/19, 65/20) 
 
                         
         Glavni projektant: 
 
 
 _____________________ 
         Vlasta Marčić dipl. ing. arh. 
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Split, svibanj 2023. 

 
 
Slijedom odredbi Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19) i Zakona o 
gradnji (NN 153/13, 20/17 i 39/19, 125/19) daje se 
 
 

IZJAVA  
 

o primjeni tehničkih rješenja za primjenu pravila zaštite od požara 
 

 
 
Građevina:  Prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom 

zimskog perioda u uvali Vira na Hvaru 
Lokacija:  Čest. zem. 9/171 K.O. Hvar 
 
Investitor :  Grad Hvar  OIB: 01250166084 
 
Faza projekta:  IDEJNI PROJEKT 
 
Sadržaj:  ARHITEKTONSKI PROJEKT 
   
Oznaka projekta: T.D. 30-22 
 
 
 
Izjavljujem da je predmetni glavni projekt usklađen s posebnim uvjetima, te da su zastupljena sva 
tehnička rješenja o primjeni propisa i pravila zaštite od požara, a kojim rješenjima se osigurava 
pravilno funkcioniranje građevine u tijeku građenja, uporabe i održavanja prema Zakonu o zaštiti od 
požara (NN 92/10). 
 
 
 
 

 Projektant: 
 
 
Vlasta Marčić, dipl.ing.arh. 

 
 

 
 
Split, svibanj 2023. 
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Slijedom odredbi Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19) i Zakona o 
gradnji (NN 153/13, 20/17 i 39/19, 125/19) daje se 
 
 

IZJAVA  
 

o primjeni tehničkih rješenja za primjenu mjera zaštite na radu 
 
  
 
Građevina:  Prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom 

zimskog perioda u uvali Vira na Hvaru 
 

Lokacija:  Čest. zem. 9/171 K.O. Hvar 
 
Investitor :  Grad Hvar  OIB: 01250166084 
 
Faza projekta:  IDEJNI PROJEKT 
 
Sadržaj:  ARHITEKTONSKI PROJEKT 
   
Oznaka projekta: T.D. 30-22 
 
 
Izjavljujem da je predmetni glavni projekt usklađen s posebnim uvjetima, da su zastupljena sva 
tehnička rješenja o primjeni propisa i mjera zaštite na radu, a kojim se rješenjima osigurava pravilno 
funkcioniranje građevine u tijeku građenja, uporabe i održavanja prema Zakonu o zaštiti na radu (NN 
71/14, 118/14, 154/14, 94/18, 96/18) 
 
 
 

Projektant: 
 
 
Vlasta Marčić, dipl.ing.arh. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Split, svibanj 2023. 
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REPUBLIKA HRVATSKA
Splitsko-dalmatinska županija
Upravni odjel za graditeljstvo i prostorno uređenje
Ispostava Hvar 

KLASA: 350-05/23-28/000063
URBROJ: 2181/1-11/01/13-23-0016
Hvar, 15.05.2023.

 VLASTA MARČIĆ
HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24

Predmet:  Obavijest o utvrđenim posebnim uvjetima i uvjetima priključenja
- dostavlja se 

Obavještavamo Vas da je proveden postupak utvrđivanja posebnih uvjeta i uvjeta priključenja 
po zahtjevu koji je podnijela VLASTA MARČIĆ, HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24, 
OIB 63343994490 za: 

–  utvrđivanje građevne čestice komunalno-servisne namjene prostor (zatvoreni - hala  i 
otvoreni)  namijenjen smještaju plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda 
na postojećoj građevnoj čestici Č.zem. 9/1 (9/171)  k.o. Hvar, novoformirana čest. zem. 
9/184 k.o. Hvar k.o. Hvar (Hvar, uvala Vira).

Javnopravna tijela su pozvana sukladno odredbama članka 136. stavka 1. Zakona o 
prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) (u daljnjem 
tekstu: Zakon o prostornom uređenju) odnosno članka 82. stavka 1. Zakona o gradnji (Narodne 
novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19) (u daljnjem tekstu: Zakon o gradnji), te su na 
propisan način elektronički pozivana sljedeća javnopravna tijela:

–  Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za turizam i pomorstvo, HR-21000 Split, 
Domovinskog rata 2/I

–  ODVODNJA HVAR d.o.o., HR-21450 Hvar, Ulica Vlade Stošića 5
–  Grad Hvar, HR-21450 Hvar, Milana Kukurina 2
–  HVARSKI VODOVOD d.o.o., HR-21465 Jelsa, Radičina bb
–  HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o., Elektrodalmacija Split, HR-21000 Split, 

Poljička cesta 73
–  Hrvatske šume d.o.o., Uprava šuma Podružnica Split, HR-21000 Split, Kralja Zvonimira 

35/III
–  Hrvatska regulatorna agencija za mrežne djelatnosti, HR-10110 Zagreb, Ulica Roberta 

Frangeša Mihanovića 9
–  Državni inspektorat, Područni ured Split, Služba sanitarne inspekcije, HR-21000 Split, Put 

Brodarice 6
–  Državni inspektorat, Područni ured Split, Služba za nadzor zaštite na radu, HR-21000 

Split, Mike Tripala 6
–  Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za zaštitu okoliša, komunalne poslove, 

infrastrukturu i investicije, HR-21000 Split, Bihaćka 1



ID: P20230403-1249895-Z05

KLASA: 350-05/23-28/000063, URBROJ: 2181/1-11/01/13-23-0016     2/3
Ova elektronička isprava potpisana je kvalificiranim elektroničkim potpisom sukladno EU uredbi 910/2014/EU 
(eIDAS Regulation), a isti je vidljiv na posljednjoj nenumeriranoj stranici. Izvor pouzdanosti je European Union 
Trusted Lists (https://esignature.ec.europa.eu/efda/tl-browser/). U potpis je ugrađen vremenski pečat.

–  Ministarstvo unutarnjih poslova, Ravnateljstvo civilne zaštite, Područni ured civilne zaštite 
Split, Služba inspekcijskih poslova Split, HR-21120 Solin, Zvonimirova 114

–  Hrvatske ceste d.o.o., Sektor za održavanje i promet, Poslovna jedinica Split, Tehnička 
ispostava Split, HR-21000 Split, Ruđera Boškovića 22

–  Županijska uprava za ceste Split, HR-21000 Split, Ruđera Boškovića 22
–  Hrvatske vode, VGO za slivove južnoga Jadrana, HR-21000 Split, Vukovarska 35

U postupku utvrđivanja posebnih uvjeta i uvjeta priključenja javnopravnim tijelima su 
elektroničkim sustavom eKonferencija dostavljeni podaci sukladno odredbama članka 135. 
stavka 3. Zakona o prostornom uređenju odnosno članka 81. stavka 3. Zakona o gradnji.

Javnopravnim tijelima je putem elektroničkog sustava eKonferencija omogućen uvid u 
navedene podatke i drugu dokumentaciju iz spisa u trajanju od 26.04.2023. godine do zaključno 
sa 10.05.2023. godine, što je zakonom propisani rok u trajanju od minimalno 15 dana.

Po isteku roka od strane navednih javnopravnih tijela na predmetnu dokumentaciju izdano je:
 Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za turizam i pomorstvo, HR-21000 Split, 

Domovinskog rata 2/I
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti, KLASA: 030-01/23-0001/0002, URBROJ: 

2181/1-06-02-01/04-23-0161 od 08.05.2023. godine
 ODVODNJA HVAR d.o.o., HR-21450 Hvar, Ulica Vlade Stošića 5

 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti od 10.05.2023. godine
 Grad Hvar, HR-21450 Hvar, Milana Kukurina 2

 nije utvrđeno u roku, smatra se da posebnih uvjeta nema
 HVARSKI VODOVOD d.o.o., HR-21465 Jelsa, Radičina bb

 utvrđeni uvjeti priključenja - Uvjeti priključenja, URBROJ: 434/2023 od 10.05.2023. 
godine

 HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o., Elektrodalmacija Split, HR-21000 Split, 
Poljička cesta 73
 nije utvrđeno u roku, smatra se da se zahvat u prostoru može priključiti na 

infrastrukturu
 Hrvatske šume d.o.o., Uprava šuma Podružnica Split, HR-21000 Split, Kralja Zvonimira 

35/III
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti, KLASA: ST/23-01/1282, URBROJ: 00-02-

03/04-23-04 od 10.05.2023. godine
 Hrvatska regulatorna agencija za mrežne djelatnosti, HR-10110 Zagreb, Ulica Roberta 

Frangeša Mihanovića 9
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti (uvjeti gradnje HAKOM-a), KLASA: 361-

03/23-01/8928, URBROJ: 376-05-3-23-02 od 08.05.2023. godine
 Državni inspektorat, Područni ured Split, Služba sanitarne inspekcije, HR-21000 Split, Put 

Brodarice 6
 dostavljeno očitovanje da nema posebnih uvjeta - Obavijest da nema posebnih 

uvjeta od 02.05.2023. godine
 Državni inspektorat, Područni ured Split, Služba za nadzor zaštite na radu, HR-21000 

Split, Mike Tripala 6
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti, KLASA: 116-03/23-01/50, URBROJ: 443-

02-03-09-23-152 od 09.05.2023. godine
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 Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za zaštitu okoliša, komunalne poslove, 
infrastrukturu i investicije, HR-21000 Split, Bihaćka 1
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti, KLASA: 030-01/23-0001/0002, URBROJ: 

2181/1-06-02-01/04-23-0161 od 08.05.2023. godine
 Ministarstvo unutarnjih poslova, Ravnateljstvo civilne zaštite, Područni ured civilne zaštite 

Split, Služba inspekcijskih poslova Split, HR-21120 Solin, Zvonimirova 114
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti, KLASA: 245-02/23-03/4266, URBROJ: 

511-01-368-23-2 od 08.05.2023. godine
 Hrvatske ceste d.o.o., Sektor za održavanje i promet, Poslovna jedinica Split, Tehnička 

ispostava Split, HR-21000 Split, Ruđera Boškovića 22
 dostavljeno očitovanje da nije nadležno za utvrđivanje posebnih uvjeta - Obavijest o 

nenadležnosti, KLASA: 340-09/23-05/704, URBROJ: 345-950-556/299-23-2 od 
04.05.2023. godine

 Županijska uprava za ceste Split, HR-21000 Split, Ruđera Boškovića 22
 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti, KLASA: 340-09/23-04/0238, URBROJ: 

2181-164-200/28-23-0002 od 04.05.2023. godine
 Hrvatske vode, VGO za slivove južnoga Jadrana, HR-21000 Split, Vukovarska 35

 utvrđeni posebni uvjeti - Posebni uvjeti (vodopravni uvjeti Hrvatskih voda), 
KLASA: 325-09/23-03/0005236, URBROJ: 374-24-3-23-2 od 10.05.2023. godine

Iz tekstualnog dijela prikupljenih posebnih uvjeta vidljivo je da iste potvrđuju da su dostavljeni 
podaci i dokumentacija od strane projektanta, izrađeni u skladu s posebnim propisima i da se za 
iste daju posebni uvjeti odnosno uvjeti priključenja.

Predmet izdavanja ove obavijesti nije usklađenost dostavljenih podataka i dokumentacije 
sukladno odredbama članka 135. stavka 3. Zakona o prostornom uređenju odnosno članka 81. 
stavka 3. Zakona o gradnji s prostorno-planskom dokumentacijom temeljem članka 138. 
Zakona o prostornom uređenju odnosno članka 85. Zakona o gradnji.

Oslobođeno od plaćanja upravne pristojbe prema Tarifnom broju 1. Uredbe o tarifi upravnih 
pristojbi (Narodne novine, broj 156/22).

Pripremila:                                                                      

Viša stručna suradnica                                                      

Anabela Viličić, mag.ing.aedif.

VODITELJ PODODSJEKA 
  Jurica Miličić, mag.iur.

DOSTAVITI:

–  elektroničku ispravu putem elektroničkog sustava (https://dozvola.mgipu.hr) 
–  VLASTA MARČIĆ

HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24







 
Vlade Stošića 5, 21 450 Hvar   
Tel/Fax: 021/ 836 047 
info@odvodnjahvar.hr 
OIB: 80799090950 
 

www.odvodnjahvar.hr 
 

U Hvaru 10.svibnja 2023.g. 
Broj: 146/23 

Podnositelj zahtjeva: 
VLASTA MARČIĆ 

DOMOVINSKOG RATA 24 
HR-21000 Split 

 
 

Predmet: Posebni uvjeti građenja  

Temeljem zahtjeva Vlaste Marčić (OIB 63343994490) te sukladno odredbama  članka 
136. stavka 1. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 65/17, 114/18, 
39/19 i 98/19) (u daljnjem tekstu: Zakon o prostornom uređenju) odnosno članka 82. stavka 1. 
Zakona o gradnji (Narodne novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19) (u daljnjem tekstu: 
Zakon o gradnji), izdaju se posebni uvjeti građenja za utvrđivanje građevne čestice 
komunalno-servisne namjene prostor (zatvoreni - hala i otvoreni) namijenjen smještaju 
plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda na postojećoj građevnoj čestici 
Č.zem. 9/1 (9/171) k.o. Hvar, novoformirana čest. zem. 9/184 k.o. Hvar k.o. Hvar (Hvar, 
uvala Vira). 

 
Predmetna lokacija može biti priključena na sustav javne odvodnje pomoću crpne 

stanice. Otpadne vode iz sanitarnog čvora će se crpiti u glavni kolektor prije samog ulaza u 
UPOV. 

Napominjemo da se oborinske vode sa krova i terasa  nikako se ne smiju priključiti na  
sustav javne odvodnje, jer ista za to nije dimenzionirana. 

Ovi posebni uvjeti izdaju se samo za potrebu izrade glavnog projekta i u druge svrhe 
ne smiju se koristiti. 

Drugih posebnih uvjeta nema. 

S poštovanjem 

                     











HRVATSKA REGULATORNA AGENCIJA ZA MREŽNE DJELATNOSTI

Ulica Roberta Frangeša - Mihanovića 9, 10110 Zagreb / OIB: 87950783661 / Tel: (01) 7007 007, Faks: (01) 7007 070 / www.hakom.hr

 

KLASA: 361-03/23-01/8928
URBROJ: 376-05-3-23-02
Zagreb, 08.05.2023. godine

REPUBLIKA HRVATSKA
Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel 

za graditeljstvo i prostorno uređenje, 
Ispostava Hvar, OIB 40781519492

Predmet: Posebni uvjeti gradnje
Podnositelj:

 VLASTA MARČIĆ, HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24

Građevina/zahvat u prostoru: 
 utvrđivanje građevne čestice komunalno-servisne namjene prostor (zatvoreni - hala  i 

otvoreni)  namijenjen smještaju plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog 
perioda

Lokacija: 
 k.č.br. Č.zem. 9/1 (9/171)  k.o. Hvar, novoformirana čest. zem. 9/184 k.o. Hvar k.o. 

Hvar

Veza: KLASA: 350-05/23-28/000063, URBROJ: 376-23-0006 od 08.05.2023. godine

Poštovani,

Za predmetnu građevinu dajemo vam sljedeće uvjete:

1. Zaštita postojeće elektroničke komunikacijske infrastrukture (dalje: EKI) u zoni zahvata - 
sukladno izjavama operatora u privitku:
a) Ako na obuhvatu građevinske zone postoji EKI potrebno se pridržavati odredbi članka 

61. Zakona o elektroničkim komunikacijama (Narodne novine, broj 76/22) (dalje: 
ZEK) i  Pravilnika o načinu i uvjetima određivanja zone elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i druge povezane opreme, zaštitne zone i radijskog koridora te 
obvezama investitora radova ili građevine (Narodne novine, broj 75/13) (dalje: 
Pravilnik) potrebno je projektirati zaštitu EKI ili eventualno potrebno premještanje 
navedene infrastrukture, a postojeća EKI treba biti ucrtana u situacijski prikaz. Prema 
odredbi stavka 4. članka 61. ZEK-a, u slučaju kada je nužno zaštititi ili premjestiti 
EKI u svrhu izvođenja radova ili gradnje nove građevine, investitor radova ili 
građevine obvezan je, o vlastitom trošku, osigurati zaštitu ili premještanje EKI koja je 
izgrađena u skladu s ZEK-om i posebnim propisima. U protivnom, trošak njezine 
zaštite ili premještanja snosi infrastrukturni operator. Nadalje, prema odredbi stavka 5. 

REPUBLIKA HRVATSKA
Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za 

graditeljstvo i prostorno uređenje, Ispostava Hvar, OIB 
40781519492

Primljeno:

Klasif. oznaka:

Urudžbeni broj:

350-05/23-28/000063

376-23-0006

08.05.2023

Vrij.:                        Broj priloga:   Org.jed.:  2181/1
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članka 6. Pravilnika, određeno je da u slučaju potrebe izmicanja ili zaštite postojeće 
EKI ili elektroničkog komunikacijskog voda (EKV), a na zahtjev investitora (vlasnika 
ili korisnika objekta ili nekretnine na kojoj je predmetna EKI ili EKV) radi izgradnje 
nove komunalne infrastrukture, različite vrste objekata ili radova na postojećoj 
komunalnoj infrastrukturi ili postojećem objektu, a:
I. Infrastrukturni operator posjeduje uporabnu dozvolu za predmetnu EKI/EKV:

 Investitor mora izraditi projekt ili tehničko rješenje za zaštitu predmetne 
EKI/EKV,

 Sve troškove izrade tehničkog rješenja zaštite, materijala, radova, stručnog 
nadzora i ostalog nužnog za realizaciju tehničkog rješenja snosi investitor.

II. Infrastrukturni operator ne posjeduje uporabnu dozvolu za predmetnu EKI/EKV:
 Infrastrukturni operator mora izraditi projekt ili tehničko rješenje za zaštitu 

predmetne EKI ili EKV,
 Sve troškove izrade tehničkog rješenja zaštite, materijala, radova, stručnog 

nadzora i ostalog nužnog za realizaciju tehničkog rješenja snosi infrastrukturni 
operator.

Ukoliko je potrebna izmicanje ili zaštita EKI, investitor mora imati suglasnost
Infrastrukturnog/ih operatora na tehničko rješenje izmicanja ili zaštite EKI koje 
mora biti sastavni dio glavnog projekta.

Nadalje, prema odredbi članka 6. stavka 6. Pravilnika, ukoliko se investitor i 
infrastrukturni operatori ne mogu usuglasiti oko odabira tehničkog rješenja zaštite, 
tada jedna ili druga strana može zahtijevati posredovanje Agencije u ovom 
postupku.

Također, prema stavku 9. članku 6. Pravilnika, infrastrukturni operatori su 
obvezani u odgovoru na zahtjev investitora/projektanta priložiti uporabnu dozvolu 
za predmetnu EKI ukoliko je ista izdana. Kontakti operatora su na izjavama u 
privitku.

b) Ako u zoni zahvata nema položene EKI nemamo uvjete zaštite iste.

2. Za predmetnu građevinu temeljem odredbi članka 56. ZEK-a, projektant je obvezan 
projektirati, a investitor ugraditi/izgraditi elektroničku komunikacijsku mrežu (dalje: 
EKM) i EKI.

S poštovanjem,

REFERENT
Branimir Ogrinšak

Privitak 
      1. Izjave operatora

Dostaviti: 
1. Podnositelju zahtjeva (putem elektroničkog sustava eKonferencija)
2. Nadležnom tijelu (putem elektroničkog sustava eKonferencija)
3. U spis



 

 

HAKOM - 361-03/23-01/8928 

Datum: 28.04.2023. 

 

 

PREDMET:  IZJAVA O POLOŽAJU ELEKTRONIČKIH KOMUNIKACIJSKIH KABELA 

- odgovor – dostavlja se;  

 

Poštovani,  

 

temeljem Vašeg zahtjeva, trgovačko društvo A1 Hrvatska d.o.o., Zagreb, Vrtni put 1, OIB: 

29524210204 (dalje u tekstu: A1 Hrvatska) izjavljuje kako u zoni zahvata izgradnje građevine -  

PROSTOR ZA SMJEŠTAJ PLOVILA DOMICILNOG STANOVNIŠTVA TIJEKOM ZIMSKOG PERIODA U 

UVALI VIRA NA HVARU na k.č.br. 9/1 (9/171) (novoformirana čest. zem. 9/184), k.o. Hvar, A1 

Hrvatska ima položene elektroničke komunikacijske kabele.  

 

U interesu zaštite postojećih elektroničkih komunikacijskih kabela u vlasništvu A1 Hrvatska 

potrebno je osigurati zaštitu u skladu s Pravilnikom o načinu i uvjetima određivanja zone 

elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme, zaštitne zone i radijskog koridora 

te obveze investitora radova ili građevine (NN 75/13). Izmicanje A1 Hrvatska elektroničkih 

komunikacijskih kabela radi isključivo A1 Hrvatska, dok sve troškove izmicanja, zaštite i 

označavanja eventualnih oštećenja istih snosi investitor radova ili građevine odnosno 

infrastrukturni operator, a sukladno članku 26. stavku 4. Zakona o elektroničkim komunikacijama 

(NN 73/08, 90/11, 133/12, 80/13, 71/14, 72/17 – dalje u tekstu: ZEK). Shodno navedenom, prije 

izvođenja radova, molimo Vas da kontaktirate A1 Hrvatska, a prilikom izvođenja radova 

elektroničke komunikacijske kabele je potrebno zaštititi.  

 

Ako će se raditi nova kabelska kanalizacija, ista mora biti dovršena 10 dana prije izmicanja 

dosadašnje kabelske kanalizacije, stoga je A1 Hrvatska potrebno pravovremeno obavijestiti o 

završetku radova, a u svrhu pripreme, a koja između ostalog, uključuje i provlačenje zamjenskih 

kabela. Prospajanje poslovnih korisnika vršimo isključivo noću između 01:00 i 06:00 sata, te smo 

bilo kakav prekid signala obvezni najaviti 5 radnih dana unaprijed.  

 

Izrađeni geodetski elaborat infrastrukture, a koji elaborat se izrađuje sukladno Pravilniku o 

katastru infrastrukture (NN 29/2017, 112/2018) za izmještenu ili novoizgrađenu elektroničku 

komunikacijsku infrastrukturu, ljubazno molimo da dostavite i A1 Hrvatska, uz eventualnu 

popratnu tehničku dokumentaciju.   

 

 

Ukoliko imate pitanja kontaktirajte: 

01 4691 884 

 

  



 

 

Prije izvođenja radova, obavezno nas kontaktirajte: 

Šime Radman  +385 91 469 2437 

 

Email: infrastruktura@A1.hr 

 

S poštovanjem 

Odjel projektiranja fiksne mreže i dokumentacije 

 

Privitak: položaj kabela  

 



 

 

 
 



 

oznaka  

Kontakt osoba 

Telefon 

Datum 

Nastavno na 

  

 

 

 

 

HAKOM 

OI 

Roberta Frangeša Mihanovića 9 

10000 Zagreb 

 

C4-70913122-23 

Raul Girotto 

+385 98 308 948 

02.05.2023. 

Prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda u uvali Vira na 

Hvaru (Položaj EKI - 361-03/23-01/8928),  novoformirana k.č. 9/184 (od dijela k.č. 9/1), k.o. 

Hvar 

Investitor : Grad Hvar, Milana Kukurina 2, 21450 Hvar, OIB: 01250166084 

 
Temeljem Vašeg zahtjeva te uvidom u dostavljeni situacijski prikaz područja obuhvata, izdajemo Vam  
 

IZJAVU O POLOŽAJU 

ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJSKE INFRASTRUKTURE (EKI) 

 
1. U interesu zaštite postojeće EKI u vlasništvu Hrvatskog Telekoma d.d. (dalje: HT), a koja je sukladno Zakonu o 

elektroničkim komunikacijama (dalje: ZEK) od interesa za Republiku Hrvatsku, u prilogu dostavljamo izvadak iz 
dokumentacije podzemne i nadzemne EKI za predmetni zahvat u prostoru. Detaljnije informacije o trasi 
nadzemne EKI mogu se dobiti uvidom na terenu. 
 

2. Sukladno Pravilniku o načinu i uvjetima određivanja zone elektroničke komunikacijske infrastrukture i 
povezane opreme, zaštitne zone i radijskog koridora te obveze investitora radova ili građevine (dalje: Pravilnik) 
mjesta kolizije utvrđuju se i dokumentiraju na način da se opseg predmetnog zahvata prikazuje rješenjima 
zaštite i/ili izmještanja. Za izradu tehničko-tehnološkog rješenja zaštite i/ili izmještanja potrebno je od HT-a 
zatražiti dodatne podatke o EKI putem kontakt osobe navedene u ovoj Izjavi. Sukladno Zakonu o prostornom 
uređenju potrebno je dati prednost rješenjima zaštite EKI umjesto izmještanju, u mjeri u kojoj je to moguće 

 
3. Na rješenje zaštite i/ili izmještanja EKI potrebno je od HT-a pribaviti suglasnost putem web adrese https://eki-

zahtjevi.t.ht.hr, a isto rješenje sa suglasnošću mora biti sastavni dio glavnog i izvedbenog projekta za 
predmetni zahvat u prostoru. Izvedbeni projekt kojim se razrađuje rješenje iz glavnog projekta potrebno je 
dostaviti HT-u na suglasnost najmanje 90 dana prije dana početka izvođenja radova unutar obuhvata EKI, 
odnosno bez odgode po ishođenju potrebnih dozvola za gradnju ukoliko investitor odmah počinje s izvođenjem 

radova. 
 

4. Ukoliko je EKI potrebno izmjestiti na lokaciju drugih katastarskih čestica, HT će s investitorom i, po potrebi, 
drugim osobama sklopiti ugovor kojim će se definirati međusobna prava i obveze glede imovinskopravnih 

odnosa i izmještanja EKI. 
 

5. Ukoliko projekt predviđa izmještanje EKI na mjestima kolizije, investitor/izvođač radova je obvezan najmanje 
90 dana prije početka izvođenja radova unutar obuhvata EKI obavijestiti HT putem e-mail adrese 
izmjestanje.privatni@t.ht.hr (za fizičke osobe), odnosno zahtjev.poslovni@t.ht.hr (za pravne osobe), odnosno 
bez odgode po ishođenju potrebnih dozvola za gradnju ukoliko investitor odmah počinje s izvođenjem radova 
te najmanje 10 radnih dana prije početka izvođenja radova unutar obuhvata EKI podnijeti zahtjev za 

označavanje/iskolčenje trase podzemne EKI putem e-mail adrese t536.mreza@t.ht.hr.  

Hrvatski Telekom d.d. 
Odjel za elektroničko komunikacijsku infrastrukturu (EKI) 
Adresa: Harambašićeva 39, Zagreb 
Telefon:  +385 1 4918 658 
Telefaks: +385 1 4917 118 
 



 

OVAJ DOKUMENT JE VALJAN BEZ POTPISA I PEČATA 
 

Hrvatski Telekom d.d. | Radnička cesta 21, 10000 Zagreb | +385 1 491-1000 | www.t.ht.hr, www.hrvatskitelekom.hr 
Poslovna banka: Zagrebačka banka d.d. Zagreb | IBAN: HR24 2360 0001 1013 1087 5 | SWIFT-BIC: ZABAHR2X 

Nadzorni odbor: J. R. Talbot (predsjednik)  

Uprava: Konstantinos Nempis (predsjednik), Ivan Bartulović, Matija Kovačević, Boris Drilo, Nataša Rapaić, Marijana Bačić, Siniša Đuranović 
Registar trgovačkih društava: Trgovački sud u Zagrebu, MBS: 080266256 | OIB: 81793146560 | PDV identifikacijski broj: HR 81793146560 

Temeljni kapital: 10.244.977.390,25 kuna | Ukupan broj dionica: 78.775.842 dionica bez nominalnog iznosa 

Datum 02.05.2023. 

Za C4-70913122-23 
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6. Rok realizacije izmještanja EKI ovisi o tehničkom rješenju izmještanja, ishođenju potrebnih dozvola i potrebi 

rješavanja imovinskopravnih odnosa radi izvođenja radova izmještanja. 
 

7. Ukoliko projekt predviđa samo zaštitu EKI na mjestima kolizije investitor je obvezan najmanje 10 dana prije 
početka izvođenja radova unutar obuhvata EKI obavijestiti HT i za podzemnu EKI podnijeti zahtjev za 

označavanje/iskolčenje trase putem e-mail adrese t536.mreza@t.ht.hr. 
 

8. Tijekom izvođenja svih radova u blizini EKI potrebno je osigurati nazočnost ovlaštenih osoba HT-a. 
 

9. Radove na prespajanjima i ostale kabel-monterske radove izvodi HT ili od HT-a ovlašteni izvođač. Ukoliko je 
investitor naručitelj sukladno Zakonu o javnoj nabavi i za radove na prespajanjima i ostale kabel-monterske 
radove provodi postupak javne nabave, obvezan je od HT-a zatražiti tehničke kriterije za izbor izvođača radova 

na prespajanjima i ostalim kabel-monterskim radovima. 

 

10. Nakon završetka izvođenja građevinskih radova, a prije uređenja javne površine ili asfaltiranja, HT može 

zatražiti kalibraciju cijevi i utvrđivanje stanja DTK. Ukoliko se utvrde oštećenja, HT će odmah pokrenuti 

sanaciju istih na trošak investitora, a trošak kalibracije cijevi i utvrđivanja stanja DTK teretit će investitora. 

 

11. Troškovi zaštite i izmještanja raspodjeljuju se sukladno ZEK-u i Pravilniku. 

 

12. Svaku nepredviđenu okolnost koja bi mogla nastati i dovesti do oštećenja EKI, izvođač radova/investitor je 

dužan odmah prijaviti HT-u na e-mail adresu t536.mreza@t.ht.hr ili na tel: 08009000. 

 

13. Ukoliko investitor ne postupi sukladno Zakonu o gradnji na način da se glavnim projektom ne obuhvate svi 

tehničko-tehnološki aspekti zaštite i/ili izmještanja EKI te time zbog nepravovremenog ishođenja potrebnih 

dozvola/suglasnosti za zaštitu i/ili izmještanje EKI HT-u, investitoru ili trećoj osobi nastane šteta, HT za istu 

neće biti odgovoran te će ju nadoknaditi investitor ili treća osoba. 

 

14. Ukoliko izvođač radova/investitor ne obavijesti /nepravodobno obavijesti HT sukladno ovoj Izjavi te se time HT-

u prouzroči šteta, izvođač radova/investitor će biti obvezan takvu štetu naknaditi. 

 

15. Uništenje, oštećenje ili ometanje u radu EKI i drugih javnih naprava je kazneno djelo kažnjivo sukladno 

Kaznenom zakonu. 

 

 
Ova Izjava vrijedi 24 mjeseca od datuma izdavanja, odnosno do 02.05.2025. g. i sastavni je dio Posebnih uvjeta 

HAKOM-a. 

  

S poštovanjem, 

 

Odjel za elektroničko komunikacijsku infrastrukturu 
Direktorica 

      Maja Mandić, dipl.iur. 

 
Napomena: izjava je dostavljena na email: uv-ekonferencija@hakom.hr 
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Obavijest da nema posebnih uvjeta

Podaci o javnopravnom tijelu

Naziv Državni inspektorat, Područni ured Split, Služba sanitarne inspekcije

Adresa HR-21000 Split, Put Brodarice 6

OIB 33706439962

Podaci o pismenu

Vrsta akta Posebni uvjeti

Naziv akta Obavijest da nema posebnih uvjeta

Klasa

Urudžbeni broj

Datum nastanka 02.05.2023. godine

Zakonska osnova

Podaci o podnositelju

Podnositelj zahtjeva
 VLASTA MARČIĆ, HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24
 VLASTA MARČIĆ, HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24

Nadležno tijelo Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za graditeljstvo i prostorno 
uređenje, Ispostava Hvar, OIB 40781519492

Podaci o građevini / zahvatu

Opis 
 utvrđivanje građevne čestice komunalno-servisne namjene prostor (zatvoreni - hala  i 

otvoreni)  namijenjen smještaju plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda

Lokacija - na postojećoj građevnoj čestici 

 Č.zem. 9/1 (9/171)  k.o. Hvar, novoformirana čest. zem. 9/184 k.o. Hvar k.o. Hvar (Hvar, 
uvala Vira)

REPUBLIKA HRVATSKA
Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za 

graditeljstvo i prostorno uređenje, Ispostava Hvar, OIB 
40781519492

Primljeno:

Klasif. oznaka:

Urudžbeni broj:

350-05/23-28/000063

443-23-0004

02.05.2023

Vrij.:                        Broj priloga:   Org.jed.:  2181/1



KLASA: 350-05/23-28/000063, URBROJ: 443-23-0004 stranica 2/2     ID: P20230403-1249895-Z05

 

Podaci o dostavljenoj dokumentaciji

U postupku utvrđivanja posebnih uvjeta i uvjeta priključenja javnopravnim tijelima su elektroničkim 
sustavom eKonferencija dostavljeni podaci sukladno odredbama članka 135. stavka 3. Zakona o 
prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) odnosno članka 
81. stavka 3. Zakona o gradnji (Narodne novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19).

Napomena: 

Dostavljeni podaci su elektronički potpisani digitalnim potpisom od strane podnositelja zahtjeva.

Zaključak

Uvid u podatke i dokumentaciju iz spisa omogućen je putem elektroničkog sustava eKonferencija u 
trajanju od 26.04.2023. godine do zaključno sa 10.05.2023. godine sukladno članku 136. stavka 3. 
Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) 
odnosno članku 82. stavka 3. Zakona o gradnji (Narodne novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 
125/19).

Za predmetni zahvat nema posebnih uvjeta. 

Predmet izdavanja ovog akta nije usklađenost dostavljene dokumentacije s prostorno-planskom 
dokumentacijom. 

Podaci o potpisniku pismena

Ime i prezime Stipe Čikeš

Funkcija Viši sanitarni inspektor

Dostava pismena i prilozi obavijesti

DOSTAVITI: 
1. Podnositelju zahtjeva (putem elektroničkog sustava eKonferencija)
2. Nadležnom tijelu (putem elektroničkog sustava eKonferencija)
3. U spis, ovdje

PRILOG: 
1. Obavijest da nema posebnih uvjeta
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Obavijest o utvrđenim posebnim uvjetima

Podaci o javnopravnom tijelu

Naziv Državni inspektorat, Područni ured Split, Služba za nadzor zaštite na 
radu

Adresa HR-21000 Split, Mike Tripala 6

OIB 33706439962

Podaci o pismenu

Vrsta akta Posebni uvjeti

Naziv akta Posebni uvjeti

Klasa 116-03/23-01/50

Urudžbeni broj 443-02-03-09-23-152

Datum nastanka 09.05.2023. godine

Zakonska osnova temeljem Zakona o državnom inspektoratu (Narodne novine, broj 
115/18)

Podaci o podnositelju

Podnositelj zahtjeva
 VLASTA MARČIĆ, HR-21000 Split, DOMOVINSKOG RATA 24

Nadležno tijelo Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za graditeljstvo i prostorno 
uređenje, Ispostava Hvar, OIB 40781519492

Podaci o građevini / zahvatu

Opis 
 utvrđivanje građevne čestice komunalno-servisne namjene prostor (zatvoreni - hala  i 

otvoreni)  namijenjen smještaju plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda

Lokacija - na postojećoj građevnoj čestici 

 Č.zem. 9/1 (9/171)  k.o. Hvar, novoformirana čest. zem. 9/184 k.o. Hvar k.o. Hvar (Hvar, 
uvala Vira)

REPUBLIKA HRVATSKA
Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za 

graditeljstvo i prostorno uređenje, Ispostava Hvar, OIB 
40781519492

Primljeno:

Klasif. oznaka:

Urudžbeni broj:

350-05/23-28/000063

2023/01-23-0009

09.05.2023

Vrij.:                        Broj priloga:   Org.jed.:  2181/1
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Podaci o dostavljenoj dokumentaciji

U postupku utvrđivanja posebnih uvjeta i uvjeta priključenja javnopravnim tijelima su elektroničkim 
sustavom eKonferencija dostavljeni podaci sukladno odredbama članka 135. stavka 3. Zakona o 
prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) odnosno članka 
81. stavka 3. Zakona o gradnji (Narodne novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19).

Napomena: 

Dostavljeni podaci su elektronički potpisani digitalnim potpisom od strane podnositelja zahtjeva.

Zaključak

Uvid u podatke i dokumentaciju iz spisa omogućen je putem elektroničkog sustava eKonferencija u 
trajanju od 26.04.2023. godine do zaključno sa 10.05.2023. godine sukladno članku 136. stavka 3. 
Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) 
odnosno članku 82. stavka 3. Zakona o gradnji (Narodne novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 
125/19).

Za predmetni zahvat utvrđuju se posebni uvjeti u skladu s odredbama Zakona o državnom 
inspektoratu (Narodne novine, broj 115/18). 

Predmet izdavanja ovih uvjeta nije usklađenost dostavljene dokumentacije s prostorno-planskom 
dokumentacijom. 

Posebni uvjeti za građenje građevine namijenjene za rad sadržani su u odredbama Zakona o zaštiti 
na radu („Narodne novine“, broj 71/14, 118/14, 94/18 i 96/18), propisa donesenih na temelju tog 
zakona i odgovarajućih normi..

Podaci o potpisniku pismena

Ime i prezime Emanuela Dadić

Funkcija Voditeljica Službe za nadzor zaštite na radu

Dostava pismena i prilozi obavijesti

DOSTAVITI: 
1. Podnositelju zahtjeva (putem elektroničkog sustava eKonferencija)
2. Nadležnom tijelu (putem elektroničkog sustava eKonferencija)
3. U spis, ovdje

PRILOG: 
1. Posebni uvjeti odnosno akt kao posebni uvjeti prema posebnom propisu (putem 

elektroničkog sustava eKonferencija)











*P/6843379*

KLASA: 245-02/23-03/4266
URBROJ:  511-01-368-23-2
Solin, 8. svibnja 2023.

Ministarstvo unutarnjih poslova, Ravnateljstvo civilne zaštite, Područni ured civilne zaštite Split, 
Služba inspekcijskih poslova Split, OIB 36162371878,  povodom zahtjeva  kojeg je podnio 
Upravni odjel za graditeljstvo i prostorno uređenje Splitsko-dalmatinske županije, Ispostava 
Hvar, Ive Miličića 7, Hvar,  za izdavanje posebnih uvjeta građenja iz područja zaštite od požara 
za prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda na č.z. 9/184 
K.O. Hvar, investitora: Grad Hvar, Ulica Milana Kukurina 2, Hvar, OIB 01250166084, sukladno 
odredbama članka 24. Zakona o zaštiti od požara (NN 92/2010, 114/22), članka 136. Zakona o 
prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) i članka 82.stavak 3 . Zakona o 
gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19) izdaje  

POSEBNE UVJETE GRAĐENJA

iz područja zaštite od požara za  prostor za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom 
zimskog perioda  na č.z. 9/184, K.O. Hvar, investitora: Grad Hvar, Ulica Milana Kukurina 2, 
Hvar,   OIB 01250166084, na osnovu  tehničke dokumentacije objavljene putem sustava e-
Konferencije 
-Idejni projekt -arhitektonski projekt -ispravak 1, oznake TD 30-22, Split, veljača 2023., Ured 
Marčić d.o.o., Split:

I   Mjere zaštite od požara projektirati na osnovu objavljenog projekta koji je osnova za izradu 
glavnih projekta u skladu s pozitivnim hrvatskim propisima, a u dijelu posebnih propisa gdje ne 
postoje hrvatski propisi koristiti priznate metode proračuna i modela. Obratiti pozornost na:         
- Zakon o zapaljivim tekućinama i  plinovima (NN 108/95, 56/10),      
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94, 142/03),     
- Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljavati u 
slučaju požara (NN 29/13, 87/15), 
- Pravilnik o vatrogasnim aparatima (NN 101/11, 74/13),       
- Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 8/06),     
- Tehnički propis za sustave zaštite od djelovanja munje na građevinama (NN 87/08, 33/10),      
- Tehnički propis za niskonaponske električne instalacije (NN 5/10)  
- Pravilnik o sustavima za dojavu požara (NN 56/99) 
- Pravilnik o zaštiti od požara u skladištima (NN 93/08),  
- Pravilnik o tehničkim normativima za ventilacijske i klimatizacijske sisteme (NN 55/96, 69/97),

 II   U glavnom projektu, unutar programa kontrole i osiguranja kvalitete, navesti norme i propise 
prema kojima se dokazuje kvaliteta ugrađenih proizvoda i opreme glede zaštite od požara, 
utvrditi odredbe primijenjenih propisa i normi u svezi osiguranja potrebnih dokaza kvalitete 
ugrađenih konstrukcija, proizvoda i opreme, kvalitete radova, stručnosti djelatnika koji su tu 
ugradnju obavili, kao i potrebnih ispitivanja ispravnosti i funkcionalnosti.                

III  Izraditi Elaborat zaštite od požara temeljem članka 28. Zakona o zaštiti od požara (NN 
92/10).  

REPUBLIKA HRVATSKA
MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA

RAVNATELJSTVO CIVILNE ZAŠTITE
PODRUČNI URED CIVILNE ZAŠTITE SPLIT
SLUŽBA INSPEKCIJSKIH POSLOVA SPLIT



Obrazloženje

Upravni odjel za graditeljstvo i prostorno uređenje Splitsko-dalmatinske županije, Ispostava 
Hvar,  podnio je zahtjev KLASA: 350-05/23-28/000063; URBROJ: 2181/01-11/01/13-23-0003 
od 25.04.2023., za utvrđivanje posebnih uvjeta gradnje iz područja zaštite od požara za prostor 
za smještaj plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda  na č.z. 9/184*  K.O. Hvar, 
investitora: Grad Hvar, Ulica Milana Kukurina 2, Hvar, OIB 01250166084. 

Mjere zaštite od požara utvrđene su važećim hrvatskim propisima i normama koje reguliraju ovu 
problematiku. U dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi primijeniti inozemne 
smjernice i propise kao pravila tehničke prakse. 
Primijeniti samo jednu smjernicu, a ne kombinaciju istih i to uz obaveznu primjenu važećih EU 
normi koje su prihvaćene kao hrvatske norme.                                
Dokaze kvalitete ugrađenih proizvoda i opreme potrebito je ishoditi temeljem članka 135. stavak 
1. točka 9. Zakona o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19). 
Elaborat zaštite od požara potrebno je izraditi temeljem članka 28. Zakona o zaštiti od požara 
(NN 92/10) i članku 4. Pravilnika o razvrstavanju građevina u skupine po zahtjevnosti mjera 
zaštite od požara (NN 56/12, 61/12).
Stranka je oslobođena od plaćanja upravne pristojbe temeljem članka 8. točka 1. Zakona o 
upravnim pristojbama (NN 115/16). 

       VODITELJICA
       Miranda Kulišić

DOSTAVITI:
1. Upravni odjel za graditeljstvo i prostorno uređenje SDŽ, 
    Ispostava  Hvar, 
    Ive Miličića 7, Hvar,
    (putem https://dozvola.mgip.hr) 
2. Pismohrana                                                              
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TEHNIČKI OPIS 
 
Postojeće stanje 
 
Na sjevernoj strani otoka Hvara nalazi se uvala Vira 3 km udaljena od grada Hvara. U uvali je 
smješten kamp Vira sa svim pratećim sadržajima, te niz gospodarskih zgrada. Uvala je zaštićena od 
otvorenog mora i vjetra te je pogodna za vlasnike plovila i nautičare. 
Prema prostornom planu Hvara u uvali Vira je u istočnom dijelu predviđena zona T3 turistička 
namjena  - zona kampa. U zapadnom dijelu uvale je komunalna zona K i u južnom dijelu manja 
komunalna zona K5 – zona suhe marine. 
Zona K5 nalazi se uz pristupnu Županijsku cestu 6269 koja povezuje uvalu Vira i grad Hvar.  
Idejnim projektom je na parceli (cca 6.636,00 m2) unutar K5 zone projektiran je prostor (zatvoreni - 
hala  i otvoreni)  namijenjen smještaju plovila domicilnog stanovništva tijekom zimskog perioda.  
Prostor čine: vanjski, otvoreni  prostor za skladištenje manjih plovila - kapaciteta cca 30 plovila  te 
zatvoreni prostor- hala u kojoj je moguć smještaj cca 10 manjih plovila.  
  
Idejni projekt 
 
Osnovni koncept projekta je uređenje platoa na predviđenoj parceli uz Županijsku cestu sa 
smještajem manje hale postavljene paralelno uz prometnicu sjever – jug. Parcela je sukladno katastru 
još uvijek označena kao č.zem 9/1, ali da je u provedbi na sudu i katastru elaborat izvedenog stanja 
državne ceste koja graniči s budućom građevnom parcelom marine, te će po provedbi tog elaborata 
predmetna čestica biti 9/171. Nakon geodetskog elaborata po ovom projektu odna č.zem. 9/171 K.O. 
Hvar, formirati će se nova čestica ukupne površine 6.636,00 m2 za koju je izvršena rezervacija u 
katastru kao č.zem. 9/184 K.O. Hvar. 
Hala  je projektirana sukladno Prostornom planu grada Hvara ( HR - SPU - PPGO - 01538 - R03), 
prema članku 45 i 46, a Uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti definirani su u članku 44 Prostornog 
plana grada Hvara: 
- minimalna veličina parcele 600 m2;  
- max. Izgrađenost za parcele veće od 2000 m2 je 35%; 
- minimalna udaljenost zgrade od granica parcele je 5 metara, a 25% parcele potrebno je predvidjeti 
kao zelenu površinu sa autohtonim visokim zelenilom; 
- maksimalna visina vijenca zgrade je 8 metara; 
- promet u mirovanju definirati prema čl. 70 Prostornog plana; 
- prometni pristup parceli minimalne širine 5 metara; 
Projektom su zadovoljeni svi parametri Uvjeta smještaja gospodarskih djelatnosti iz Prostornog plana.  
Glavni ulaz je u sjevero - zapadnom uglu parcele, širine 5 metara. Hala je projektirana kao pravilni 
volumen  ( 36,80 m x 12,80 m) u kojoj je manji ured, sanitarni čvor i skladišni prostor za cca 10 manjih 
plovila – ovisno o veličini. Uz prometnicu je predviđeno 6 parkirališnih mjesta, a vanjski plato za 
smještaj plovila je projektiran u dva nivoa. Donji nivo je u visini ulaza u halu na koti 0.00 m (2.80 m 
n/m), a gornji nivo rampom u nagibu 4% prati konfiguraciju terena i predviđen je na koti +2.70 m. 
Kapacitet vanjskih skladištenja je cca 30 manjih plovila – ovisno o veličini. 
 
Oblik i veličina građevne čestice 
Od jedinstvene parcele č.zem 9/1 K.O. Hvar izdvojena je parcela Županijske ceste Hvar – Vira te je 
nastala č.zem. 9/171, a temeljem Geodetskog elaborata i nakon Lokacijske dozvole se definira 
građevinska parcela za predmetni zahvat  č.zem. 9/ 184. Površina građevinske čestice iznosi 
6.636,00 m2 i prikazana je u Situaciji stvarnog stanja u mj 1:500. 
 
Smještaj građevine na građevnoj čestici 
Hala je smještena u smjeru sjever jug paralelno uz županijsku cestu Hvar – Vira, a ulaz na parcelu je 
u sjevero zapadnom dijelu parcele. 
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Veličina i površina građevine 
Zgrada je prizemnica tlocrtne dimenzije 36,80 X 12,80 m i bruto površine zgrade je 471.04 m2. Visina 
vijenca zgrade je 7.00 m od najniže točke uređenog terena uz zgradu. 
 
 
Hala za smještaj plovila  
Hala je projektirana kao polumontažna dvostrešna zgrada sa AB stupovima i gredama temeljenim u 
AB temeljne člašice. Podna ploča je armirano betonska sa završnim slojem kvarca kao industrijskog 
poda. 
Vanjski zidovi su fasadni betonski sendvič paneli debljine 15 cm. Betonski sendvič paneli su 
minimalne nosivosti 1,5 KN/m2 za raspon od 3,00 m koji se pričvršćuju na prethodno postavljenu 
sekundarnu konstrukciju. Svi otvori su izrađeni od kvalitetne Al bravarije. 
Krov je dvostrešnog nagiba 6 stupnjeva i pokrova od Al profiliranih  termoizolacijskih krovnih panela 
nosivosti minimalne 2,0 KN/m2 za raspon od 2,35 m. Slojevi su 6 cm + val 4 cm sa završnim 
antikorozivnim slojem s unutarnje strane. 
 
Ograda 
Cjelokupni zahvat potrebno je ograditi ogradom ukupne visine 2,0 m, a na potpornim zidovima visine 
1,2 m. Ograda se izvodi od čeličnih stupova i ogradnih panela izrađenih od pocinčane žice i završnog 
sloja poliestera. 
 
Odvodnja kišnice 
Kišnica se sa krovnih ploha skupljaju putem vodolovnih kanala, a iz njega u vertikalne olučne cijevi, te 
se ispuštaju na okolni teren. Potencijalno zauljene oborinske vode s prometno manipulativnih 
površina padovima se usmjeravaju prema slivnicima, te sustavom cjevovoda prema separatoru masti 
i ulja. Nakon tretmana na separatoru, pročišćene vode se preko kontrolnog okna, ispuštaju u 
oborinsku kanalizaciju. 
 
Instalacija vodovoda i kanalizacije 
Zgrada će se priključiti na gradsku vodovodnu mrežu. 
Otpadne vode iz jednog sanitarnog čvora biti će priključen na javni sustav odvodnje kanalizacijskim 
priključkom na postojeću kanalizacijsku mrežu. 
 
Elektroinstalacija 
Predviđen je priključak na elektroenergetsku gradsku mrežu. 
 
Odlaganje smeća 
U zgradi se ne očekuje skladištenje i pojava nikakvog agresivnog ili opasnog otpada. Predviđeno je 
komunalni otpad sortirati i prebacivati u kontejnere u skladu sa naputcima gradskih komunalnih službi. 
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ISKAZ POVRŠINA   
 
 
BRUTO PODNA POVRŠINA ZGRADE 471,04 m2 

UKUPNA KORISNA POVRŠINA ZGRADE 451,45 m2 

UKUPNI OBUJAM ZGRADE 3134,09 m3 

 

POKAZATELJ IZGRAĐENOSTI 
 
 
Površina parcele  6636,00 m2 

Ukupni GBP 471,04 m2 

Ukupni koeficijent iskoristivosti  Kis 0,07 

Tlocrtna površina (projekcija) 471,04 m2 

Ukupni koeficijent izgrađenosti Kig 0,07 

Katnost P 
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2.2  GRAFIČKI  PRILOZI 
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Na predmetnoj čestici 9/1 u tijeku je provedba elaborata 
izvedenog stanja ceste čijom će se provedbom formirati čestica 
javne ceste. Stanje koje će nastati provedbom označenom je 
zelenom bojom.
Predmetne čestica na kojoj je planiran zahvat je 9/1, odnosno 
9/171, nakon provedbe elaborata izvedeg stanja ceste.
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KVADRATI VIŠE D.O.O.

Frane Lokas
OIB: 04618323275

GEODETSKA SITUACIJA STVARNOG STANJA TERENA U 
POLOŽAJNOM I VISINSKOM SMISLU

k.o. HVAR
k.č. dio 9/1, odnosno 9/171

Mjerilo 1:500
Detaljni list: 6

Šibenik, siječanj 2023. Ovlašteni inženjer geodezije:

Šime Skočić, mag. ing. geod. et geoinf.

granica čestice ceste (iz elaborata izvedenog 
stanja ceste) koja je u provedbi na katastru
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NAPOMENA:
Na predmetnoj čestici 9/1 u tijeku je provedba elaborata 
izvedenog stanja ceste čijom će se provedbom formirati čestica 
javne ceste. Stanje koje će nastati provedbom označenom je 
zelenom bojom.
Predmetne čestica na kojoj je planiran zahvat je 9/1, odnosno 
9/171, nakon provedbe elaborata izvedeg stanja ceste.
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GEODETSKA SITUACIJA GRAĐEVNE ČESTICE

k.o. HVAR
k.č. dio 9/1, odnosno 9/171

Mjerilo 1:500
Detaljni list: 6

Šibenik, siječanj 2023. Ovlašteni inženjer geodezije:

Šime Skočić, mag. ing. geod. et geoinf.

granica čestice ceste (iz elaborata izvedenog 
stanja ceste) koja je u provedbi na katastru

9/171

4736

nove čestice koje će se formirati kada se provede 
elaborat izvedenog stanja ceste

BR. 
TOČKE

E [m] 
HTRS96/TM

N [m] 
HTRS96/TM

1 494116,60 4783179,87

2 494111,99 4783184,82

3 494110,59 4783188,03

4 494109,47 4783192,92

5 494109,40 4783198,91

6 494111,20 4783221,11

7 494111,46 4783229,28

8 494111,16 4783235,69

9 494110,07 4783243,88

10 494105,19 4783262,99

11 494101,94 4783284,13

12 494101,59 4783286,43

13 494122,31 4783285,84

14 494127,31 4783286,53

15 494128,54 4783316,67

16 494137,57 4783324,14

17 494150,05 4783330,66

18 494164,11 4783335,03

19 494164,36 4783328,62

20 494164,42 4783306,78

21 494164,61 4783246,70

22 494163,44 4783245,08

23 494160,31 4783239,28

24 494153,10 4783216,85

25 494145,38 4783192,78

26 494140,86 4783184,61

27 494134,71 4783178,83

28 494128,20 4783176,61

29 494121,65 4783177,32

30 494114,21 4783273,55

31 494126,92 4783275,05

32 494131,23 4783238,50

33 494118,51 4783237,01

R.BR K.Č. K.O. VLASNIK

1
9/1, odnosno 

9/171
REPUBLIKA HRVATSKA

2 4736
  JAVNO DOBRO U OPĆOJ UPORABI

REPUBLIKA HRVATSKA - upravlja HRVATSKE CESTE D.O.O.

3 3 POMORSKO DOBRO

HVAR

Za novu građevnu česticu koja će se formirati geodetskim elaboratom 
po lokacijskoj dozvoli izdana je potvrda rezervacije novog broja te će 
građevna čestica imati broj 9/184, koja se formira od dijela katastarske
čestice 9/1, odnosno 9/171

obuhvat građevne čestice



       KVADRATI VIŠE d.o.o. za geodetske usluge 
   
  
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

POTVRDA O PREDAJI GEODETSKOG ELABORATA NA PREGLED I POTVRĐIVANJE 
 
 
 
Sukladno Pravilniku o obveznom sadržaju idejnog projekta čl. 22 st. 5) koji propisuje da: 

 

- se uz geodetsku situaciju stvarnog stanja terena, idejni projekt sadrži i potvrdu katastarskog ureda 

da je geodetski elaborat predan na pregled i potvrđivanje, osim u slučaju kada se geodetski elaborat 

ne izrađuje, sukladno propisima koji uređuju državnu izmjeru i katastar nekretnina, 

 

u sklopu ovog idejnog projekta se ne prilaže potvrda katastarskog ureda da je geodetski elaborat predan na 

pregled i potvrđivanje, a sukladno propisima koji uređuju državnu izmjeru i katastar nekretnina. 

 

Buduća građevna čestica planirana je na manjem dijelu čestice 9/1, odnosno 9/171 po provedbi 

elaborata izvedenog stanja javne ceste, te će se ista formirati geodetskim / parcelacijskim 

elaboratom provedbe lokacijske dozvole, odnosno po ishođenju pravomoćne lokacijske dozvole, te 

u ovoj fazi, a sukladno propisima koji uređuju državnu izmjeru i katastar nekretnina, nema osnova 

za izradu geodetskog elaborata. 

 
 
 
U Šibeniku, siječanj 2023. 

 
Ovlašteni inženjer geodezije: 

 
Šime Skočić, mag. ing. geod. et geoinf. 

 
 
 
 
 
 
 
 

IBAN HR4624020061100867235 
OIB 04618323275 

 

VELIMIRA ŠKORPIKA 6, 22000 ŠIBENIK 
Frane Lokas, 091 9714 296 
E-mail: info@kvadrati-vise.hr 

 



Područni ured za katastar Split temeljem zahtjeva  KVADRATI VIŠE d.o.o. za geodetske usluge, Velimira Škorpika 6, 22000 Šibenik,
OIB: 04618323275 potvrđuje rezervaciju sljedećih brojeva/podbrojeva katastarskih čestica za Ispostava za katastar nekretnina Hvar:

REPUBLIKA HRVATSKA

PODRUČNI URED ZA KATASTAR
SPLIT

ISPOSTAVA ZA KATASTAR
NEKRETNINA HVAR

BR. ZAHTJEVA: 70658/2023

DRŽAVNA GEODETSKA UPRAVA

POTVRDA REZERVACIJE BROJEVA KATASTARSKIH ČESTICA

Podbrojevi katastarskih čestica
Katastarska općina Broj katastarske čestice Podbroj katastarske čestice
HVAR( 311693 ) 9 184

Podbrojevi katastarskih čestica za zemljišnu knjigu
Glavna knjiga Broj katastarske čestice Podbroj katastarske čestice

HVAR (311693) 9 184

Skeniranjem QR koda navedenog na ovom elektroničkom zapisu možete provjeriti točnost podataka. Isto možete učiniti i na internet adresi http://oss.uredjenazemlja.
hr/public/checkDocument.jsp unosom kontrolnog broja. U oba slučaja sustav će prikazati izvornik ovog dokumenta. U slučaju da je ovaj dokument identičan prikazanom
izvorniku u digitalnom obliku, Državna geodetska uprava potvrđuje točnost dokumenta i stanje podataka u trenutku izrade isprave.

Kontrolni broj: 14698105930a7cb

Sukladno Zakonu o upravnim pristojbama (»Narodne novine«, br. 115/16) te Uredbi o tarifi upravnih pristojbi (»Narodne novine«, br.
92/21 i 93/21), upravna pristojba po Tar. Br. 1. ne naplaćuje se.

Ova potvrda izdaje se u svrhu Izrada geodetskih elaborata i u druge svrhe se ne smije upotrijebiti.
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